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Theo yéu cau céng bd théng tin (‘CBTT’) clia Théng tw sé 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 cla Bo
Tai chinh hwéng dan vé CBTT trén thi trwéng chirtng khodan, Cong ty C6 phan Tap doan Pau tw Dia 6c

No Va (“Céng Ty”) kinh glri cdng van CBTT lién quan dén cac Nghi quyét clia Hoi déng quan tri Céng
Ty (*HPQT") nhw sau:

dam cho nghta vu vay vén cla Cong Ty;

Nghi quyét HDQT s6 4£C4../2022-NQ.HDQT-NVLG ngay .©4./08/2022 théng qua viéc stra dbi,
bd sung va ky két hop ddng nguyén téc hop tac kinh doanh gitra Céng Ty va Céng ty TNHH Bat
Dong San ba Lat Valley.

Nghi quyét HDQT s6 40.2./2022-NQ.HDQT-NVLG ngay .&1./08/2022 théng qua danh sach tng
vién duoc ¢ déng dé clr vao vi tri thanh vien HDQT nhiém ky 2021 — 2026.

Théng tin nay da dwoc céng bd trén trang thong tin dién t&r cla Céng Ty: Quan hé Pau tv -

- Céng bé théng tin — Van ban céng bd théng tin: https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-
bo-thong-tin/van-ban-cong-bo-thong-tin

Tran trong.
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CONG TY cO PHAN
TAP DOAN BDAU TU BIA 6C NO VA
NO VA LAND INVESTMENT
GROUP CORPORATION

S6/No.:400../2022-NQ.HPQT-NVLG

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poéc lap — Tw do — Hanh phtc
SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence — Freedom - Happiness

TP. H6 Chi Minh, ngay @1 thang CX.. ndm 2022
Ho Chi Minh City, Awdmoi 2022

NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TRI

RESOLUTION C

Can cw/ Pursuani fo:

- THE BOARD OF DIRECTORS

- Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 dwoc Qudc héi théng qua ngay 17/06/2020 va céc van ban huwéng

dan thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 issued by National Assembly dated June 17!, 2020 and

documents for guiding the implementation;

- Diéu lé cia Céng ty C6 phén Tap doan Pau tw Bja éc No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);
- Nghi quyét Héi déng quan tri ("‘HDQT") Cong Ty s6 99./2022-NQ.HPQT- NVLG ngaycd.f1K/2022 théng

qua phuong én vay vén voi sé tién vay téi da 100.000.000 USD (“Khoan Vay”);

The Resolution of the Board of Directors (“BOD”) No.99./2022-NQ.HPQT-NVLG dated on
approve the plan of the loan up to 100,000,000 USD (the “Loan’);

- Bién ban hop HPQT sé 65/2022-BB.HPQT-NVLG théng qua ngay O1-../.0%./2022.
The Meeting minutes of the BOD No. 65/2022—BB.HDQT~NVLG on 'Aujwd .od.,2022.

QUYET NGHI
RESOLVE

PIEU 1: Phé duyét giao dich bdo d&m nghia vu vay vén ctia Céng Ty theo Khoan Vay (“Giao Dich

Bao Pam’) véi chi tiét nhw sau:

- Bén vay: Céng ty Cé phan Tap doan Bau tw Bia ¢ No Va;

- Bén cho vay ban dau: Credit Opportunities Ill Pte. Limited:

- Téng gia tri Khoan Vay: téi da 100.000.000 USD (M6t tram triéu D6 la My) twong duwong
2.350.000.000.000 déng (Hai ngan ba trém ndm muoi ty ddng Viét Nam) theo ti gia wéc
tinh 1a 23.500 VND/USD (Hai mwoi ba ngan nam tram Viét Nam ddng trén mot Do la My);

- Bén Bao Bam:

e Cong Ty;

e Cong ty Cé phan Novagroup (Ma sb doanh nghiép: 0313468212);

o Cong ty C phan Diamond Properties (Ma s doanh nghiép: 0312077569);

o Cb déng khac va/hodc cac cong ty con, cong ty lién két ctia Céng Ty theo yéu ciu va
thda thuan cda Bén cho vay va Cong Ty.

N&i dung dich sang t|eng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong tredng hop c6 s mau
thuén gitra noi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
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- Tai San Bao bam:
o Cb phiéu ctia Cong Ty (ma chirng khoan: NVL) thudc s& hibu clia (cac) Bén Bao Dam:;
e Cac khoan phai thu ctia Céng Ty lién quan dén Khoén Vay;
e Cac tai khoan ngan hang va tai khoan chirng khoan ctia Céng Ty va cla (cac) Bén Bao
Pam;
e Bao lanh thanh toan cla (cac) Bén Bao Bbam.
o Cac tai san khac thudc s& hiru hop phap (néu can thiét) clia (cac) Bén Bao Bam.

ARTICLE 1: Approve securily transactions for the Loan of the Company (the “Security Transaction”),
detajls as follows:

- The Borrower: No Va Land Investment Group Corporation;
- The first Lender: Credit Opportunities Il Pte. Limited

- Loan amount: up to USD 100,000,000 (in words: one hundred Million United State Dollars)
equivalent to VIND 2,350,000,000,000 (in words: Two Trillion Three Hundred Fifty Billion
Vietnam dong);

- The Securing Parties:
o The Company;
e Novagroup Corporation (Enterprise code: 0313468212);

e Diamond Properties JSC (Enterprise code: 0312077569); ING [\,\‘L

e  Other shareholders and/or the subsidiaries or affiliates of the Company as the /equest 0 PNANU

and the agreement between the lenders and the Company; DIA ()g

- Security Assets: vUU "[i
o Shares of the Company (Ticker Symbol: NVL) owned by the Securing Party(ies); . Oﬂ?/

o Receivables of the Company related to the Loan,

o Bank accounts and securities accounts of the Securing Party(ies);

o Corporate guarantee provided by the Securing Party(ies);

o Other assets legally owned by the Securing Party(ies) (if necessary).

PIEU 2: HDQT théng nhét trao quyén cho Téng Giam déc Céng Ty (“TGD”) hodc ngudi dwoc TGD
Gy quyén thwong lwong va quyét dinh cac van dé lién quan dén Tai San Bao Pam cua
Khoan Vay trong pham vi thdm quyén ctia HDQT, bao gébm nhwng khéng giéi han:

- Loai Tai San Bao Bam va gia tri cla Tai San Bao Bam;
- Viéc thay thé, bé sung, phan b gia tri bdo dadm va rut mét phan hodc toan bd Tai San Bao
Pam:;
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- Thay déi, lwa chon (cac) Bén Bao Dam theo quy dinh cla hop ddng vay lién quan dén
Khoan Vay, cac néi dung cla cac hop ddng bdo dam va cac tai liéu lién quan khac (néu
co);
- Thuc hién cac thi tuc dé hoan tat viec cAm cé va/hoac thé chap Tai San Bao Bam dé thuc
hién nghia vu dwgc bao dam clia Khoan Vay.
ARTICLE 2: The BOD authorizes the Chief Executive Officer of the Company (“CEO”) or the person

authorized by CEO to negotiate and decide all issues related to the Security Assets of the
Loan within the scope authorised by the BOD, including but not limited to:

- The type and value of the Security Assets;
- The replacement, supplement, and withdrawal of part or all of the Security Assets;

- Replacing, appointing the Securing Party(ies) in accordance with the provisions of the Loan
documents; the contents of the security contracts and other relevant documents (if any);

- Carrying out the procedures to complete the pledge and/or mortgage of the Security Assets
fo perform the secured obligations of the Loan.
DIEU 3: Cac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam déc va cac Phong/Ban, ca nhan lién quan chiu trach
nhiém thi hanh Nghj quyét nay.

ARTICLE 3: The members of BOD, Board of Management and related Departments of the Company are
responsible for conducting this Resolution.

DIEU 4: Nghi quyét nay cé hiéu luc ké& tlr ngay ky.

ARTICLE 4: This Resolution shall be effective from the date of signing.

TM. HOI PONG QUAN TR
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
C)N BEHALF OF THE BOD
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CONG TY €O PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TAP BOAN DAU TU BPIA 6C NO VA DPéc lap — Tw do — Hanh phtc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
S6/No.: AQ4./2022-NQ.HPQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay ©4-thang C%.. ndm 2022

Ho Chi Minh City, ‘Auﬁusf.aﬁ—, 2022

NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can c¥/ Pursuant to:

- Ludt Doanh nghigp sé 59/2020/QH14 duoc Qudc héi théng qua ngay 17/06/2020 va céac van ban
hwéng dén thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 issued by National Assembly dated June 17th, 2020 and
documents for guiding the implementation;

- Biéu Ié ciia Cong ty C6 phan Tap doan Dau tw Dia éc No Va (“Céng Ty’);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

- Nghj quyét Hoi déng Quan trj ("HBQT") Céng Ty S6 66/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 11 thang 06 ndm
2021 thoéng qua viéc déu tw hop téc kinh doanh voi Céng Ty TNHH Bat Béng San Pa Lat Valley voi
téng vén dau tw 1.250.000.000.000 dbng;

The Resolution of the Board of Directors (“BOD”) No. 66/2021-NQ.HOQT-NVLG dated on June 11th,
2021 approving the business cooperation with Da Lat Valley Real Estate Company Limited with a total
investment capital of 1,250,000,000,000 VND;

- Nghj quyét HDQT Coéng Ty s6 69/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 15 thang 06 nam 2021 théng qua cha
trvong hop téc déu tw véi Cong Ty TNHH Bét Déng San ba Lat Valley véi téng vén dau tw
2.286.000.000.000 déng;

The Resolution of the BOD No. 69/2021-NQ.HPQT-NVLG dated on June 15th, 2021 approving the
business cooperation with Da Lat Valley Real Estate Company Limited with a total investment capital
of 2,286,000,000,000 VND;

- Nghiquyét HBQT Coéng Ty s6 89/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 07 thang 07 nam 2021 théng qua chu
trvong hop téc dau tw vei Coéng Ty TNHH Bat Déng Sén Pa Lat Valley véi téng vén dau tw
1.250.000.000.000 déng;

The Resolution of the BOD No. 89/2021-NQ.HPQT-NVLG dated on July 07th, 2021 approving the
business cooperation with Da Lat Valley Real Estate Company Limited with a total investment capital
of 1,250,000,000,000 VND;

- Nghiquyét HDQT Céng Ty s6 105/2021-NQ. HDPQT-NVLG ngay 30 thdng 08 ndm 2021 théng qua ké
hoach hop tac dau tw véi Céng Ty TNHH Béat Ddéng San Pa Lat Valley voi téng vén dau tw
1.250.000.000.000 déng;

The Resolution of the BOD No. 105/2021-NQ.HBQT-NVLG dated on August 30th, 2021 approving
the business cooperation with Da Lat Valley Real Estate Company Limited with a total investment
capital of 1,250,000,000,000 VND;

- Nghi quyét HPQT Cong Ty s6 133/2021-NQ.HPQT-NVLG ngay 12 thang 11 nam 2021 théng qua
chd trvong hop tac déau tw véi Cong Ty TNHH Béat Béng Sén Da Lat Valley véi téng vén dau tw
1.250.000.000.000 déng;

The Resolution of the BOD No. 133/2021-NQ.HPQT-NVLG dated on November 12th, 2021 approving
the business cooperation with Da Lat Valley Real Estate Company Limited with a total investment
capital of 1,250,000,000,000 VND;

1

Noi dung dich sang tleng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng dung thay thé cho ni dung tiéng Viét. Trong trwdng hop cé sy mau
thuan gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.

o



ARTICLE 1:

ARTICLE 2:

ARTICLE 3:

Bién bén hop HPQT sé ¢5/2022-BB.HDQT-NVLG théng qua ngay Cx1../.08 /2022,
The Meeting minutes of the BOD No.6.5./2022-BB.HPQT-NVLG on /4;&3u,&f.@i,2022.

QUYET NGHI
RESOLVE

Phé duyét cac sira dbi, bé sung Hop Bdng Nguyén Tic Hop Tac Kinh Doanh sé
10/2021/HDHTKD/NVLG-DLVALLEY ngay 14 thang 06 nam 2021 gitka Céng Ty va Céng
ty TNHH Béat Dong San Da Lat Valley (M& sé doanh nghiép: 0314282926), bao gbm viéc
(i) diéu chinh gia tri vén hop tac kinh doanh xudng con 3.608.000.000.000 VND (Bdng
chir: Ba nghin sau tram Ié tém ty dong Viét Nam), (i) diéu chinh khodn bao dam xuéng
con 2.423.600.000.000 VND (Bang chir: Hai nghin bon tram hai mwoi ba ty sau tram triéu
dong Viét Nam), va (iii) c&n trir khodn tién bao dadm da thanh toan vao mét hop ddng hop
tac kinh doanh khac sé ky trong nam 2022.

To approve the amendments and supplements of the Business Cooperation Contract No.
10/2021/HDHTKD/NVLG-DLVALLEY dated 14 June 2021 between the Company and Da
Lat Valley Real Estate Company Limited including (i) the adjustment of the business
cooperation amount to VND 3,608,000,000,000 (in words: three thousand six hundred
and eight billion Vietnamese dong), (ii) the adjustment of the deposit amount to VND
2,423,600,000,000 (two thousand four hundred twenty three billions and six hundred
million Vietnamese dong), and (iii) the settlement of the paid deposit into a new business
cooperation conliract to be signed in 2022.

Phé duyét viéc ky két hop déng nguyén tac hop tac kinh doanh co gia tri hop tac va khoan
bao dam 3.000.000.000.000 VND (Ba nghin ty déng Viét Nam) gitra Céng Ty va Céng Ty
TNHH B4t Bong San Pa Lat Valley (“‘Hop dong”).

To approve the signing of the in-principle business cooperation contract with the value
and the deposit amount of VND3,000,000,000,000 (three thousand billion Vietnamese
Dong) between the Company and Da Lat Valley Real Estate Company Limited (the
“Contract”).

Théng nhét trao quyén cho Téng Giam déc Céng Ty hodc ngudi dwoc Tdng Giam déc ty
quyén quyét dinh noéi dung ctia Hop déng va thay mét Cong Ty ky két, chuyén giao, va
thuwe hién tat ca céc tai liéu co lién quan dé thwc hién cac cong viéc néu trén phi hop voi
Nghi quyét nay, Diéu 1& Céng Ty va phap luat Viét Nam.

To authorise authorizes the Chief Executive Officer of the Company (‘CEO”) or the person
authorized by CEQO to decide content of the Contract and to sign, deliver, and perform any
documents for implementing the foregoing on behalf of the Company, in compliance with
these Resolutions, the Company's Charter and Vietnamese law.

Céac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam dbc va cac Phong/Ban, ca nhan lién quan chiu
trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.
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ARTICLE 4: The members of BOD, Board of Management and related Departments of the Company
are responsible for conducting this Resolution.

DIEU 5: Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky.

ARTICLE 5: This Resolution shall be effective from the date of signing.

TM. HOI BONG QUAN TRI
CHU TICH HOI BONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOD

A mRMAN OF THE BOD

/.97 CONG v
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TAP BOAN PAU TV DBIA OC NO VA Déc lap — Tw do — Hanh phtc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/ No.: A0L./2022-NQ.HPQT-NVLG TP. H6 Chi Minh, ngay 1. thang O8nam 2022

Ho Chi Minh City, .Au%wmj,zozz

NGHI QUYET CUA HOI BONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can c¥/ Pursuant to:
- Luat Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va céac vin bén hwéng dén thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and implementing regulations,

- Diéu I¢ cua Cong ty C6 phan Téap doan Péu tw Bja bc No Va (“Céng Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the ‘Company’):

- Thdng bgo cda Héi dong quén trj ("HPQT”) Cong Ty s6 19/2022-TB-NVLG ngay 18/07/2022 vé viéc
dé ctr Thanh vién HDQT nhiém ky 2021 - 2026;
The Notice of the Board of Directors (‘BOD”) No. 49.. /2022-8B. HDQT-NVLG dated July 18" 2022
re. hominating for election the member of the BOD for the term 2021 — 2026 ;

- Bién ban hop HPQT Céng Ty sé @./2022—BB.HDQT-NVLG théng qua ngayCt. /05/2022.
The Meeting Minutes of BOD's the Company (the "BOD") No. k& /2022-BB.HDQT-NVLG dated

..Aﬁwsf A4, 2022;

QUYET NGHI
RESOLVE

DIEU 1: Théng qua danh sach ting vién duoc cb dong d& cir vao vi tri thanh vién HDQT nhiém.
ky 2021 — 2026 dwoc gl vé Cong Ty dén trwde 17h30 ngay 28/07/2022 nhw sau:

-t

NG
ARTICLE 1. Approve the list of nominees nominated by Shareholder for the BOD Members for the \41-'—,
term 2021 - 2026 was sent to the Company up to July 28" 2022 17:30 as follows:

STT/ Ho té&n trng vién Vi tri Gng ci Ngay de ctr
o ;. Nominee
No. Nominee’s full name Paosition
date
Ong Nguyén Ngoc Huyén Thanh vién HPQT
2
1 Mr. Nguyen Ngoc Huyen Member of the BOD R0z
Ong Nguyén Btrc Diing Thanh vién HBQT
/ 22
2 Mr. Nguyen Duc dung Member of the BOD 2B
A Thanh vién Béc lap HDQT
Ong Jeffrey David Perlman anh vien Boc lap HDQ
3 . Independent member of the 28/7/2022
Mr. Jeffrey David Perlman BOD
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Thong tin chi tiét cta tng vien dwoc dang tai trén trang thong tin dién tt ctia Cong Ty tai
muc Quan hé nha dau tw — Dai hoi dong cé déng — 2022:
https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/dai-hoi-donq-co-donq/2022

The details information of nominees is uploaced on the Company’s website at Investor
Relation — General Meeting of Shareholders — 2022:
https://www.novaland.com.vn/en-US/investor-relations/gms/2022-1

DIEU 2: HDQT thong nhét trao quyén cho Chu tich HDQT clia Céng Ty tién hanh cac tha tuc can
thiét theo quy dinh cla phap luat d& hoan thanh cac néi dung quy dinh tai Diéu 1 Nghi
quyét nay.

ARTICLE 2:  The BOD authorizes the Chairman of the BOD to perform necessary procedures under
laws to complete the contents stated in Article 1 of this Resolution.

DIEU 3: Cac thanh vién HDQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va cé nhan cé lién quan chiu
trach nhiém thi hanh Nghj quyét nay.

ARTICLE 3: The BOD’s members, Board of Management, related Departments, and other, related
indivicuals of the Company are responsible for conducting this Resolution.

DIEU 4: Nghi quyét nay c6 hiéu Iwc ké tir ngay ky.

ARTICLE 4: This Resolution will take effect from the signing date.

TM. HOI BPONG QUAN TR
CHU TICH HOI BPONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS _
=SRAIRMAN OF THE BOARD 1
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